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¿A quién va dirigido?

• Graduados o estudiantes universitarios de al menos segundo curso de países 
con los que existe acuerdo bilateral para ser auxiliar de conversación extranjero 
en centros educativos públicos españoles. 

• Ciudadanos extranjeros que hayan obtenido una titulación universitaria o 
estudiantes universitarios, como mínimo de segundo curso, al cierre de la 
convocatoria, de los siguientes países:

Alemania, Australia, Austria, Bélgica , Brasil, Bulgaria (inglés), Canadá (francés o 
inglés), China, Dinamarca (inglés), Estados Unidos, Federación de Rusia, Filipinas 
(inglés), Finlandia (inglés), Francia, Hungría (inglés), Irlanda, India (inglés), Italia, 
Luxemburgo (inglés), Malta, Marruecos (francés), Noruega (inglés), Nueva Zelanda, 
Países Bajos (inglés), Paises de Oceanía (Fiyi, Islas Salomón, Tonga y Vanuatu), 
Polonia (inglés), Portugal, Reino Unido, Singapur (inglés), Suecia (inglés), Suiza 
(alemán o francés ) y Túnez (francés).



▪ Grossbritannien
Frankreich
Spanien
Deutschland
Österreich
Belgien
Kollaboration auch mit Schweizer Schulen im 
Ausland: Italien, Spanien, Singapur und 
Kolumbien

- Grande-Bretagne

- France

- Espagne

- Allemagne

- Autriche

- Belgique

- Collaboration également avec les 
écoles suisses à l'étranger : Italie, 
Espagne, Singapour et Colombie

¿Con quién organiza Suiza este programa?





Auxiliares de conversación: evolución

Curso académico 2015-16 2016-17 2017-18 2018-19 2019-20 2020 - 2021 2021 - 2022

Nº de auxiliares 

españoles en el 

extranjero

899 885 826 820 784 724 777

Nº de auxiliares 

extranjeros en 

España

3.992 5.114 4.672 5.029 5.337 5.031 6.542



Auxiliares de conversación: evolución

Curso académico 2019-20 2020 - 2021 2021 - 2022 2022- 2023 2023 - 2024

Nº de auxiliares 

españoles en Suiza
3 2 4 4 4

Nº de auxiliares 

Suizos  en España
3 2 5 10
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OBJETIVOS DEL PROGRAMA

• Inmersión lingüística y cultural real en el aula, auxiliares como embajadores
culturales.

• Promover el aprendizaje y la enseñanza de las lenguas.

• Aumentar la movilidad de los estudiantes.

• Fomentar la mejora de las competencias comunicativas de los
participantes y de sus competencias profesionales como futuros
profesores.

• Mejorar las capacidades en la enseñanza de lenguas de los participantes,
aportando nuevas metodologías e innovaciones pedagógicas.



¿Qué puede  aportar esta experiencia?

1. Mejorar los conocimiento lingüísticos en 
español

2. Adquirir una valiosa experiencia intercultural 

3. Adquirir una primera experiencia profesional 
como profesor, 

4. Conocer el sistema educativo español.

5. Conocer gente de otros países y culturas.

6. Compartir tus experiencias con otros.

7. Aprender de otras personas

1. El alumnado de la escuela de acogida tienen un 
nuevo acceso a la lengua extranjera.

2. Conocen a alguien de un país donde se habla la 
lengua que están aprendiendo.

3. Aumentan sus ganas de aprender.

4. Mejoran sus conocimientos de una lengua 
extranjera.

5. Descubren otras culturas.



¿Quién puede participar?
❑ Este programa está abierto a estudiantes y licenciados en:

• Lengua y literatura españolas
• Lengua y literatura francesas /alemanas
• Francés como lengua extranjera (FLE) /Alemán
• Pedagogía.
• Universidades de Formación del Profesorado (HEP)
• Universidades de Ciencias Aplicadas (UAS

❑ Los candidatos deben ser de lengua materna francesa y haber cursado dos años 
de estudios superiores d e al menos dos años (4 semestres). 

❑ Deben haber estado escolarizados en Suiza al menos desde el nivel secundario I

❑ Edad: entre 21 y 30 años.



Otros requisitos

• No padecer enfermedad física o psicológica que interfiera en el desarrollo de la función 
docente.

• Presentar una carta de motivación.

• Presentar una carta de referencia o informe.

• Presentar un certificado negativo de delitos de naturaleza sexual.

• No tener antecedentes penales.

• Tener conocimiento del español.



FUNCIONES 

➢ Motivar y animar a los estudiantes a participar en actividades orales para utilizar activamente 
la lengua extranjera.

➢ Participar en actividades de clase que se centren en el aprendizaje de la lengua y la cultura 
(francesa, alemana) Aportan materiales de su país y desarrollan temas de actualidad. 

➢ Transmitir la importancia de comunicarse en otras lenguas.

➢ Animar al alumnado a apreciar y explorar diferentes culturas y establecer conexiones y 
comparaciones culturales con respeto y de una manera creativa.

➢ Reunirse con el personal del centro cuando se lo soliciten.

➢ Coordinarse con el profesor del idioma para el desarrollo de las actividades.



¿DÓNDE?

Centros de educación Primaria
(hasta 6º Primaria)

Escuelas Oficiales de Idiomas

Centros  de educación Secundaria 
(hasta 2º de Bachillerato)



¿DÓNDE?



CALENDARIO ESCOLAR
HORARIO

(12 clases semanales)

1 de octubre al 31 de mayo
Comunidad de Madrid  30 de junio

AYUDA ECONÓMICA

Ayuda para alojamiento y manutención 
España: Entre 700 y 1000 €

Suiza: 380 CHF 



Variaciones sobre esta asignación según el horario 
semanal se aumenta la ayuda mensual:

Canarias: cupo comunidad en centros compartidos, previa aceptación, 14 horas, 820€; cupo Ministerio: posible
ampliación a 14 horas, 820€.

Castilla y León: cupo comunidad en centros compartidos, previa aceptación, la jornada puede ser de hasta 16 horas
con un incremento proporcional de la contraprestación mensual.

Comunidad Valenciana: cupo comunidad:16 horas, 1000€.

Comunidad de Madrid: 16 horas, 1.000€; los auxiliares del cupo Ministerio también colaboran 16 horas y reciben
1.000€.

Extremadura: cupo comunidad: 16 horas, 935€.

Galicia: cupo comunidad: 16 horas, 935€.

Islas Baleares: cupo comunidad: 15 horas, 875€

Región de Murcia: cupo comunidad: hasta un máximo de 15 horas (según nombramiento), 875€



COBERTURA SANITARIA

❑ Los auxiliares procedentes de países de la Unión Europea deberán disponer 
de la Tarjeta Sanitaria Europea (European Health Insurance Card). 

❑ El Ministerio de Educación y Formación Profesional o la Comunidad 
Autónoma de destino suscribirán una póliza de seguros con cobertura 
sanitaria para auxiliares de conversación extranjeros de países no 
pertenecientes a la Unión Europea o que no tengan Tarjeta Sanitaria
Europea de su país de origen. 

❑ Algunas comunidades proporcionan a todos los auxiliares de su
cupo un seguro privado



¿Cómo solicitar una plaza de Auxiliar?

https://www.movetia.ch/fr/programmes/programme-
dassistance-de-langue/etranger/
Dornacherstrasse 28A
4500 Solothurn
+41 32 462 00 50

https://www.movetia.ch/fr/programmes/programme-dassistance-de-langue/etranger/


¿Cómo solicitar una plaza de Auxiliar?

- España : 28.02.2023
- Colegio suizo en España: 31.03.2023

A través de la aplicación Movetia
https://sap-outgoing.movetia.ch/site/fr/home

https://www.movetia.ch/fr/programmes/programm
e-dassistance-de-langue/etranger/
Dornacherstrasse 28A
4500 Solothurn
+41 32 462 00 50

https://www.movetia.ch/fr/programmes/programme-dassistance-de-langue/etranger/


Cronograma

Preparación de la convocatoria octubre-noviembre

Publicación  de la convocatoria: consultas de solicitantes diciembre a abril

Revisión y admisión de solicitudes enero a abril

Contactos con las autoridades extranjeras colaboradoras enero a abril

Elaboración de listados de admitidos y excluidos abril

Comisiones mixtas : asignación de plazas
Recepción de listados y dosieres de los países participantes

abril-mayo

Envío de listados de candidatos a las CCAA con programa propio, envío de 
nombramientos del cupo del Ministerio

mayo y junio

Publicación de la resolución agosto- septiembre

Gestión de renuncias y sustituciones junio a septiembre



Contacto
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https://www.facebook.com/educacionchyat/

https://twitter.com/educacionCHyAT

belen.alvarez@educacion.gob.es

http://www.educacionyfp.gob.es/suiza

¡Muchas gracias 
por su atención!

https://www.facebook.com/educacionchyat/
https://twitter.com/educacionCHyAT
mailto:belen.alvarez@educacion.gop.es
http://www.educacionyfp.gob.es/suiza

